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Reglament dal fond

Fond «...»



A. Preambel


Sut il num «Fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun» exista ina fundaziun independenta da dretg privat en il senn dals art. 80 ss. dal cudesch civil svizzer (CCS) cun sedia a Cuira.

Questa fundaziun sa basa sin il document da fundaziun dals 29 da zercladur 2015. Ultra da quai ha relaschà il cussegl da fundaziun ils 7 d'avrigl 2016 in reglament da gestiun.

Sut il num «…» exista in fond da la «fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun». Il fond «...» furma entaifer la fundaziun in agen sistem ed è vegnì endrizzà da ... (prenum num da famiglia ed adressa da la persuna fundatura) tras il contract d'affiliaziun dals ... (data dal contract d'affiliaziun).



B. Intent e facultad


Intent

Il fond ha l'intent ... (descripziun da l'intent tenor il contract d'affiliaziun)


Facultad

La facultad dal fond sa cumpona da:
· ... (descripziun da la facultad dal fond tenor il contract d'affiliaziun)
· ulteriuras donaziuns ed ulteriurs retgavs da facultad.

La facultad vegn gestida ed administrada dal secretariat da la fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun.

Las taxas ed ils custs per l'administraziun dal fond vegnan adossads a la facultad dal fond tenor il reglament da gestiun da la fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun.





C. Organisaziun


Direcziun dal fond

La direcziun dal fond consista da (... dumber...) commembras e commembers. Ella lavura en uffizi d'onur. Resalvada resta la cumpensaziun da las spesas che resultan tenor la regulaziun da las spesas en la lescha dal persunal dal chantun Grischun.

Da la direcziun dal fond fan part:

... (prenum num da famiglia ed adressa)
... (prenum num da famiglia ed adressa)
... (prenum num da famiglia ed adressa)

Sch'ina cumposiziun da la direcziun dal fond na fiss betg pli pussaivla tenor il contract d'affiliaziun e tenor las ulteriuras nominaziuns tras la fundatura (u) il fundatur, surpiglia il cussegl fundaziun da la fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun la direcziun dal fond u designescha ina nova direcziun dal fond.


Constituziun

La direcziun dal fond sa constituescha sezza.

(en cas ch'i dat pliras commembras e commembers) Ella designescha in presidi ed in vicepresidi.


Incumbensas e cumpetenzas da la direcziun dal fond

La direcziun dal fond realisescha l'intent dal fond en il rom dal contract d'affiliaziun, dal reglament dal fond e dal reglament da gestiun da la fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun.

La direcziun dal fond decida davart las propostas per duvrar ils meds finanzials dal fond. Ella examinescha, sche las propostas correspundan a l'intent dal fond e decida, sche ed en tge dimensiun ch'i vegn dà suatientscha a las propostas.

La direcziun dal fond guarda ch'ella surdettia en moda transparenta e chapaivla ils meds finanzials dal fond. Per cuntanscher l'intent dal fond po vegnir duvrada er la substanza da facultad dal fond.

Il presidi u il vicepresidi represchenta il fond vers anora. 


Sesidas

Il presidi envida a las sesidas e maina quellas. Sch'il presidi è impedì, surpiglia il vicepresidi sia funcziun.

La direcziun dal fond fa uschè bleras sesidas sco quai che las fatschentas pretendan, dentant almain ina per onn. Mintga commembra u commember da la direcziun dal fond po pretender la convocaziun d'ulteriuras sesidas inditgond las tractandas.

Davart tractandas che n'èn betg vegnidas communitgadas a las commembras u als commembers da la direcziun dal fond en scrit (er per e-mail u per telefax) almain 10 dis avant la sesida, na poi betg vegnir concludì senza il consentiment da tut las commembras e tut ils commembers da la direcziun dal fond. Il medem vala er per fatschentas che n'èn betg vegnidas tractandadas.

Davart las tractativas e davart ils conclus da la direcziun dal fond vegn fatg in protocol che sto er vegnir suttascrit dal presidi. Ils protocols vegnan transmess al secretariat da la fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun entaifer 30 dis.


Abilitad da decider

La direcziun dal fond è abla da decider, sche la maioritad da sias commembras e da ses commembers è preschenta. Substituziuns n'èn betg permessas.


Conclus

Ils conclus vegnan prendids cun la maioritad simpla da las vuschs preschentas. En cas da paritad da las vuschs decida il presidi. Votaziuns ed elecziuns vegnan fatgas avertamain, sch'ina maioritad na decida betg da las far secretamain.
.

Conclus pon er vegnir prendids per correspundenza, nun ch'ina commembra u in commember da la direcziun dal fond pretendia entaifer in termin da 10 dis ina tractativa a bucca. Conclus per correspundenza basegnan il consentiment da tut las commembras e tut ils commembers da la direcziun dal fond e ston vegnir menziunads en il protocol da la proxima sesida.


Recusaziun

Las commembras ed ils commembers da la direcziun dal fond èn obligads da prender recusaziun, sch'i vegnan tractadas fatschentas che pertutgan lur agens interess u ils interess da las persunas natiralas e giuridicas che als stattan datiers.


Divergenzas d'opiniuns

Divergenzas d'opiniuns entaifer la direcziun dal fond, che impussibiliteschan da realisar l'intent dal fond, ston vegnir annunziadas immediatamain al secretariat da la Fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun. Il cussegl da fundaziun da la fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun decida en chaussa ed introducescha eventualmain las mesiras necessarias. Sco mesira ultimativa po il cussegl da fundaziun concluder da relaschar la direcziun dal fond e nominar ina nova. Empè d'ina nova direcziun dal fond po il cussegl da fundaziun sez surpigliar la direcziun dal fond.


Revocaziun

Ina revocaziun da la direcziun dal fond per motivs impurtants è pussaivla da tut temp. In motiv impurtant è dà spezialmain, sche la commembra u il commember respectiv violescha las obligaziuns ch'ella u el ha envers il fond ed envers la fundaziun u sch'ella u el n'è betg pli en cas d'ademplir ses uffizi confurm a l'urden.



D. Conclus davart il diever dals meds finanzials dal fond


La direcziun dal fond inoltrescha ses protocols il pli tard 30 dis suenter avair prendì il conclus al secretariat da la fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun. Conclus davart il diever dals meds finanzials dal fond ston cuntegnair ina curta motivaziun en scrit sco er ina glista exacta dals meds finanzials dal fond ch'èn vegnids approvads, sche quai n'è betg vesaivel en il protocol respectiv.


Il secretariat da la fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun realisescha ils conclus per regla entaifer 20 dis dapi l'inoltraziun. En quest connex examinescha el, sch'ils conclus èn vegnids prendids legalmain, sch'els correspundan a l'intent d'utilitad publica dal fond e sche las premissas da la liberaziun da taglia tenor il dretg da fundaziuns èn ademplidas.



E. Ulteriuras disposiziuns


La direcziun dal fond inoltrescha ses rapport davart sia activitad commerziala entaifer 3 mais suenter la clusiun da l'onn da gestiun al secretariat da la fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun.


La direcziun dal fond renviescha – cur ch'ella sa preschenta en la publicitad e sin ils documents accessibels a la publicitad – mintgamai a l'appartegnientscha a la fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun.



F. Relaziun cun autras disposiziuns


Las regulaziuns legalas tenor ils art. 80 ss. CCS valan confurm al senn e precedan en mintga cas ad eventualas disposiziuns cuntradictoricas.

Las disposiziuns dal document da fundaziun da la fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun dals 29 da zercladur 2015 e dal reglament da gestiun da la fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun dals 7 d'avrigl 2016 sco er dal contract d'affiliaziun dals xx da xxxxxxx 20xx precedan – en cas da dubi e per quant ch'ellas èn stringentas – a las disposiziuns da quest reglament.







_________________________				Num dal fond
(Lieu, data)






							_____________________________________
							Prenum num da famiglia (fundatura u fundatur)






_____________________________________		_____________________________________
Prenum num da famiglia					Prenum num da famiglia
(president[a] da la direcziun dal fond)			(vicepresident[a] da la direcziun dal fond)




Quest reglament dal fond è vegnì approvà ils _________________________ dal cussegl da fundaziun da la fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun.




_________________________				Fundaziun tetgala d'utilitad publica dal Grischun
(Lieu, data)




_____________________________________		_____________________________________
Beat Ryffel (mainagestiun)					Martin Nigg (substitut dal mainagestiun)
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